
 

 

 

关于医疗机关的利用 
 
 
 
• 作为支援外国人活动的一个环节，这本册子为外国人提供相应的医疗情报。虽然里面登录的医院，可以

用外语接受诊疗,但并不是说每个医生都可以非常流利地使用当地语言。登录的医院是针对在语言方面有
困难的外国人，用善意友好的心情进行外国语诊疗的医疗机关. 
 
 
 
• 为了避免由于语言理解的误差而产生纠纷，可能的话，建议与懂日语的人一起来受诊。或者，在去病院

以前将症状简单地写下来，用字典查一查表示身体部位的日语单词，以便在说明症状的时候使用。 
 
 
•在日本，因为全体国民都加入公共的健康保险，而接受诊疗的每一个医院，原则上以相同的收费进行诊

疗。因此，有时外来门诊会出现非常拥挤，和外国相比，受诊者的人数要多出几倍以上的情况。所以，受

诊者接受医生诊疗的时间可能只有几分钟左右。这样的医疗制度敬请诸位理解。 
 
※ 请参照:AMDA国际医疗情报中心  http://homepage3.nifty.com/amdack/ 

(有关病院一般外来诊疗的流程) 

 
 
 
•特别是在周一和周六的门诊开始时间和结束时间可能会非常拥挤，请尽量预留充分的时间前来受诊。 

 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 

 
在静冈市静冈医师会,静冈市清水医师会,静冈牙科医师会,清水庵原郡牙科医师会的协助
下,并且通过向医疗机关收集调查意见,做成了这本册子.特此向提供协助的各位深表感谢. 

(2006年 9月现在) 
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